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1 Συνκαλεσάμενος
Convocando
G4779

δὲ
e
G1161

τοὺς
os
G3588

δώδεκα,
doze
G1427

ἔδωκεν
deu
G1325

αὐτοῖς
a–eles
G0846

δύναμιν
poder
G1411

καὶ
e
G2532

ἐξουσίαν
autoridade
G1849

ἐπὶ
sobre
G1909

πάντα
todos
G3956

τὰ
os
G3588

δαιμόνια,
demônios
G1140

καὶ
e
G2532

νόσους
doenças
G3554

θεραπεύειν,
para–curar
G2323

E, convocando os seus doze discipulos, deu-lhes virtude e poder sobre todos os demonios, e para curarem 
enfermidades;

2 καὶ
e
G2532

ἀπέστειλεν
enviou
G0649

αὐτοὺς
eles
G0846

κηρύσσειν
a–pregar
G2784

τὴν
o
G3588

βασιλείαν
reino
G0932

τοῦ
de
G3588

Θεοῦ,
Deus
G2316

καὶ
e
G2532

ἰᾶσθαι
a–curar
G2390

‹τοὺς
os
G3588

ἀσθενεῖς›.
enfermos
G0772

E enviou-os a prégar o reino de Deus, e a curar os enfermos.

3 καὶ
e
G2532

εἶπεν
disse
G3004

πρὸς
a
G4314

αὐτούς,
eles
G0846

Μηδὲν
Nada
G3367

αἴρετε
leveis
G0142

εἰς
para
G1519

τὴν
o
G3588

ὁδόν;
caminho
G3598

μήτε
nem
G3383

ῥάβδον,
bordão
G4464

μήτε
nem
G3383

πήραν,
alforje
G4082

μήτε
nem
G3383

ἄρτον,
pão
G0740

μήτε
nem
G3383

ἀργύριον,
dinheiro
G0694

μήτε
nem
G3383

ἀνὰ
cada–um
G0303

δύο
duas
G1417

χιτῶνας
túnicas
G5509

ἔχειν.
ter
G2192

E disse-lhes: Nada leveis comvosco para o caminho, nem bordões, nem alforge, nem pão, nem dinheiro; nem 
tenhaes dois vestidos.

4 καὶ
e
G2532

εἰς
em
G1519

ἣν
qualquer
G3739

ἂν
porventura
G0302

οἰκίαν
casa
G3614

εἰσέλθητε,
entrardes
G1525

ἐκεῖ
ali
G1563

μένετε,
ficai
G3306

καὶ
e
G2532

ἐκεῖθεν
dali
G1564

ἐξέρχεσθε.
saí
G1831

E, em qualquer casa em que entrardes, ficae ali, e de lá sahi.

5 καὶ
e
G2532

ὅσοι
quantos
G3745

ἂν
porventura
G0302

μὴ
não
G3361

δέχωνται
receberem
G1209

ὑμᾶς,
vos
G4771

ἐξερχόμενοι
saindo
G1831

ἀπὸ
da
G0575

τῆς
a
G3588

πόλεως
cidade
G4172

ἐκείνης,
aquela
G1565

τὸν
o
G3588

κονιορτὸν
pó
G2868

ἀπὸ
dos
G0575

τῶν
os
G3588

ποδῶν
pés
G4228

ὑμῶν
vossos
G4771

ἀποτινάσσετε,
sacudi
G0660

εἰς
para
G1519

μαρτύριον
testemunho
G3142

ἐπ’
contra
G1909

αὐτούς.
eles
G0846
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E, se quaesquer vos não receberem, saindo vós d'aquella cidade, sacudi até o pó dos vossos pés, em testemunho 
contra elles.

6 ἐξερχόμενοι
saindo
G1831

δὲ,
e
G1161

διήρχοντο
percorriam
G1330

κατὰ
pelas
G2596

τὰς
as
G3588

κώμας,
aldeias
G2968

εὐαγγελιζόμενοι
evangelizando
G2097

καὶ
e
G2532

θεραπεύοντες
curando
G2323

πανταχοῦ.
em–toda–parte
G3837

E, saindo elles, percorreram todas as aldeias, annunciando o evangelho, e curando por toda a parte os enfermos.

7 Ἤκουσεν
Ouviu
G0191

δὲ
e
G1161

Ἡρῴδης
Herodes
G2264

ὁ
o
G3588

τετραάρχης
tetrarca
G5076

τὰ
as
G3588

γινόμενα
coisas–acontecendo
G1096

πάντα,
todas
G3956

καὶ
e
G2532

διηπόρει,
estava–perplexo
G1280

διὰ
por
G1223

τὸ
o
G3588

λέγεσθαι
ser–dito
G3004

ὑπό
por
G5259

τινων,
alguns
G5100

ὅτι
que
G3754

Ἰωάννης
João
G2491

ἠγέρθη
foi–ressuscitado
G1453

ἐκ
dentre
G1537

νεκρῶν;
mortos
G3498

E o tetrarcha Herodes ouvia todas as coisas que Jesus fazia, e estava em duvida, porquanto diziam alguns que 
João resuscitara dos mortos,

8 ὑπό
por
G5259

τινων
alguns
G5100

δὲ,
e
G1161

ὅτι
que
G3754

Ἠλίας
Elias
G2243

ἐφάνη;
apareceu
G5316

ἄλλων
de–outros
G0243

δὲ,
e
G1161

ὅτι
que
G3754

προφήτης,
profeta
G4396

τις
algum
G5100

τῶν
dos
G3588

ἀρχαίων,
antigos
G0744

ἀνέστη.
ressurgiu
G0450

E outros que Elias tinha apparecido, e outros que um propheta dos antigos havia resuscitado.

9 εἶπεν
disse
G3004

δὲ
e
G1161

‹ὁ›
o
G3588

Ἡρῴδης,
Herodes
G2264

Ἰωάννην
João
G2491

ἐγὼ
eu
G1473

ἀπεκεφάλισα,
decapitei
G0607

τίς
quem
G5101

δέ
porém
G1161

ἐστιν
é
G1510

οὗτος
este
G3778

περὶ
acerca
G4012

οὗ
de–quem
G3739

ἀκούω
ouço
G0191

τοιαῦτα?
tais–coisas
G5108

καὶ
e
G2532

ἐζήτει
procurava
G2212

ἰδεῖν
ver
G3708

αὐτόν.
a–ele
G0846

E disse Herodes: A João mandei eu degolar: quem é pois este de quem ouço dizer taes coisas? E procurava vêl-o.

10 Καὶ
E
G2532

ὑποστρέψαντες,
voltando
G5290

οἱ
os
G3588

ἀπόστολοι
apóstolos
G0652

διηγήσαντο
contaram
G1334

αὐτῷ
a–ele
G0846

ὅσα
quanto
G3745

ἐποίησαν.
fizeram
G4160

Καὶ
E
G2532

παραλαβὼν
tomando
G3880

αὐτοὺς,
eles
G0846

ὑπεχώρησεν
retirou-se
G5298

κατ’
em
G2596

ἰδίαν
particular
G2398

εἰς
para
G1519

πόλιν
cidade
G4172

καλουμένην
chamada
G2564

Βηθσαϊδά.
Betsaida
G0966

E, regressando os apostolos, contaram-lhe todas as coisas que tinham feito. E, tomando-os comsigo, retirou-se 
para um logar deserto de uma cidade chamada Bethsaida.
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11 οἱ
as
G3588

δὲ
e
G1161

ὄχλοι
multidões
G3793

γνόντες,
sabendo
G1097

ἠκολούθησαν
seguiram
G0190

αὐτῷ;
a–ele
G0846

καὶ
e
G2532

ἀποδεξάμενος
acolhendo
G0588

αὐτοὺς,
eles
G0846

ἐλάλει
falava
G2980

αὐτοῖς
a–eles
G0846

περὶ
acerca
G4012

τῆς
do
G3588

βασιλείας
reino
G0932

τοῦ
de
G3588

Θεοῦ,
Deus
G2316

καὶ
e
G2532

τοὺς
os
G3588

χρείαν
que–tinham–necessidade
G5532

ἔχοντας
tendo
G2192

θεραπείας
de–cura
G2322

ἰᾶτο.
curava
G2390

E, sabendo-o a multidão, o seguiu; e elle os recebeu, e fallava-lhes do reino de Deus, e sarava os que 
necessitavam de cura.

12 Ἡ
O
G3588

δὲ
e
G1161

ἡμέρα
dia
G2250

ἤρξατο
começou
G0756

κλίνειν,
a–declinar
G2827

προσελθόντες
aproximando-se
G4334

δὲ
e
G1161

οἱ
os
G3588

δώδεκα
doze
G1427

εἶπαν
disseram
G3004

αὐτῷ,
a–ele
G0846

Ἀπόλυσον
Despede
G0630

τὸν
a
G3588

ὄχλον,
multidão
G3793

ἵνα
para–que
G2443

πορευθέντες
indo
G4198

εἰς
às
G1519

τὰς
as
G3588

κύκλῳ
ao–redor
G2945

κώμας
aldeias
G2968

καὶ
e
G2532

ἀγροὺς
campos
G0068

καταλύσωσιν,
se–hospedem
G2647

καὶ
e
G2532

εὕρωσιν
encontrem
G2147

ἐπισιτισμόν;
provisões
G1979

ὅτι
porque
G3754

ὧδε
aqui
G5602

ἐν
em
G1722

ἐρήμῳ
deserto
G2048

τόπῳ
lugar
G5117

ἐσμέν.
estamos
G1510

E já o dia começava a declinar, e, chegando-se a elle os doze, disseram-lhe: Despede a multidão, para que, indo 
aos logares e aldeias em redor, se agasalhem, e achem que comer; porque aqui estamos em logar deserto.

13 εἶπεν
disse
G3004

δὲ
porém
G1161

πρὸς
a
G4314

αὐτούς,
eles
G0846

Δότε
Dai
G1325

αὐτοῖς
a–eles
G0846

φαγεῖν�
de–comer
G5315

ὑμεῖς.
vós
G4771

οἱ
os
G3588

δὲ
porém
G1161

εἶπαν,
disseram
G3004

Οὐκ
Não
G3756

εἰσὶν
há
G1510

ἡμῖν
para–nós
G1473

πλεῖον
mais
G4119

ἢ
que
G2228

ἄρτοι
pães
G0740

πέντε,
cinco
G4002

καὶ
e
G2532

ἰχθύες
peixes
G2486

δύο,
dois
G1417

εἰ
a–não–ser
G1487

μήτι
talvez
G3385

πορευθέντες,
indo
G4198

ἡμεῖς
nós
G1473

ἀγοράσωμεν
compremos
G0059

εἰς
para
G1519

πάντα
todo
G3956

τὸν
o
G3588

λαὸν
povo
G2992

τοῦτον
este
G3778

βρώματα;
alimentos
G1033

Mas elle lhes disse: Dae-lhes vós de comer. E elles disseram: Não temos senão cinco pães e dois peixes: salvo se 
nós formos comprar comida para todo este povo

14 ἦσαν
havia
G1510

γὰρ
pois
G1063

ὡσεὶ
cerca–de
G5616

ἄνδρες
homens
G0435

πεντακισχίλιοι.
cinco–mil
G4000

εἶπεν
disse
G3004

δὲ
porém
G1161

πρὸς
aos
G4314

τοὺς
os
G3588

μαθητὰς
discípulos
G3101

αὐτοῦ,
dele
G0846

Κατακλίνατε
Fazei–reclinar
G2625

αὐτοὺς
eles
G0846

κλισίας
em–grupos
G2828

ὡσεὶ
de–cerca–de
G5616

ἀνὰ
cada
G0303

πεντήκοντα.
cinquenta
G4004

Porque estavam ali quasi cinco mil homens. Disse então aos seus discipulos: Fazei-os assentar, aos ranchos de 
cincoenta em cincoenta.

15 καὶ
e
G2532

ἐποίησαν
fizeram
G4160

οὕτως,
assim
G3779

καὶ
e
G2532

κατέκλιναν
fizeram–reclinar
G2625

ἅπαντας.
todos
G0537
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E assim o fizeram, fazendo-os assentar a todos.

16 λαβὼν
tomando
G2983

δὲ
e
G1161

τοὺς
os
G3588

πέντε
cinco
G4002

ἄρτους
pães
G0740

καὶ
e
G2532

τοὺς
os
G3588

δύο
dois
G1417

ἰχθύας,
peixes
G2486

ἀναβλέψας
olhando–para–cima
G0308

εἰς
para
G1519

τὸν
o
G3588

οὐρανὸν,
céu
G3772

εὐλόγησεν
abençoou
G2127

αὐτοὺς
eles
G0846

καὶ
e
G2532

κατέκλασεν,
partiu
G2622

καὶ
e
G2532

ἐδίδου
dava
G1325

τοῖς
aos
G3588

μαθηταῖς
discípulos
G3101

παραθεῖναι
para–pôr–diante
G3908

τῷ
da
G3588

ὄχλῳ.
multidão
G3793

E, tomando os cinco pães e os dois peixes, e olhando para o céu, abençoou-os, e partiu-os, e deu-os aos seus 
discipulos para os porem diante da multidão.

17 καὶ
e
G2532

ἔφαγον
comeram
G5315

καὶ
e
G2532

ἐχορτάσθησαν
foram–saciados
G5526

πάντες;
todos
G3956

καὶ
e
G2532

ἤρθη
foi–recolhido
G0142

τὸ
o
G3588

περισσεῦσαν
que–sobrou
G4052

αὐτοῖς
a–eles
G0846

κλασμάτων,
de–pedaços
G2801

κόφινοι
cestos
G2894

δώδεκα.
doze
G1427

E comeram todos, e saciaram-se; e levantaram, do que lhes sobejou, doze cestos de pedaços.

18 Καὶ
E
G2532

ἐγένετο
aconteceu
G1096

ἐν
no
G1722

τῷ
o
G3588

εἶναι
estar
G1510

αὐτὸν
ele
G0846

προσευχόμενον
orando
G4336

κατὰ
a–sós
G2596

μόνας,
a–sós
G3441

συνῆσαν
estavam–com
G4895

αὐτῷ
ele
G0846

οἱ
os
G3588

μαθηταί,
discípulos
G3101

καὶ
e
G2532

ἐπηρώτησεν
perguntou
G1905

αὐτοὺς,
a–eles
G0846

λέγων,
dizendo
G3004

Τίνα
Quem
G5101

με
me
G1473

«οἱ
as
G3588

ὄχλοι»�
multidões
G3793

λέγουσιν
dizem
G3004

εἶναι?
ser
G1510

E aconteceu que, estando elle só, orando, estavam com elle os discipulos; e perguntou-lhes, dizendo: Quem diz a 
multidão que eu sou?

19 οἱ
os
G3588

δὲ
e
G1161

ἀποκριθέντες,
respondendo
G0611

εἶπαν,
disseram
G3004

Ἰωάννην
João
G2491

τὸν
o
G3588

Βαπτιστήν;
Batista
G0910

ἄλλοι
outros
G0243

δὲ,
porém
G1161

Ἠλίαν;
Elias
G2243

ἄλλοι
outros
G0243

δὲ,
porém
G1161

ὅτι
que
G3754

προφήτης,
profeta
G4396

τις
algum
G5100

τῶν
dos
G3588

ἀρχαίων,
antigos
G0744

ἀνέστη.
ressurgiu
G0450

E, respondendo elles, disseram: Uns João Baptista, outros Elias, e outros que um dos antigos prophetas 
resuscitou.

20 εἶπεν
disse
G3004

δὲ
porém
G1161

αὐτοῖς,
a–eles
G0846

Ὑμεῖς
Vós
G4771

δὲ,
porém
G1161

τίνα
quem
G5101

με
me
G1473

λέγετε
dizeis
G3004

εἶναι?
ser
G1510

Πέτρος
Pedro
G4074

δὲ
e
G1161

ἀποκριθεὶς,
respondendo
G0611

εἶπεν,
disse
G3004

Τὸν
O
G3588

Χριστὸν
Cristo
G5547

τοῦ
de
G3588

Θεοῦ.
Deus
G2316

E disse-lhes: E vós, quem dizeis que eu sou? E, respondendo Pedro, disse: O Christo de Deus.
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21 ὁ
o
G3588

δὲ
e
G1161

ἐπιτιμήσας
advertindo
G2008

αὐτοῖς,
a–eles
G0846

παρήγγειλεν
ordenou
G3853

μηδενὶ
a–ninguém
G3367

λέγειν
dizer
G3004

τοῦτο,
isto
G3778

E, admoestando-os, mandou-lhes que a ninguem o dissessem,

22 εἰπὼν
dizendo
G3004

ὅτι,
que
G3754

Δεῖ
É–necessário
G1163

τὸν
o
G3588

Υἱὸν
Filho
G5207

τοῦ
do
G3588

ἀνθρώπου
homem
G0444

πολλὰ
muitas–coisas
G4183

παθεῖν;
sofrer
G3958

καὶ
e
G2532

ἀποδοκιμασθῆναι
ser–rejeitado
G0593

ἀπὸ
pelos
G0575

τῶν
os
G3588

πρεσβυτέρων,
anciãos
G4245

καὶ
e
G2532

ἀρχιερέων,
principais–sacerdotes
G0749

καὶ
e
G2532

γραμματέων,
escribas
G1122

καὶ
e
G2532

ἀποκτανθῆναι,
ser–morto
G0615

καὶ
e
G2532

τῇ
ao
G3588

τρίτῃ
terceiro
G5154

ἡμέρᾳ
dia
G2250

ἐγερθῆναι.
ser–ressuscitado
G1453

Dizendo: É necessario que o Filho do homem padeça muitas coisas, e seja rejeitado dos anciãos e dos escribas, e 
seja morto, e resuscite ao terceiro dia.

23 Ἔλεγεν
Dizia
G3004

δὲ
e
G1161

πρὸς
a
G4314

πάντας,
todos
G3956

Εἴ
Se
G1487

τις
alguém
G5100

θέλει
quer
G2309

ὀπίσω
após
G3694

μου
mim
G1473

ἔρχεσθαι,
vir
G2064

ἀρνησάσθω
negue
G0720

ἑαυτὸν,
a–si–mesmo
G1438

καὶ
e
G2532

ἀράτω
tome
G0142

τὸν
a
G3588

σταυρὸν
cruz
G4716

αὐτοῦ
dele
G0846

καθ’
cada
G2596

ἡμέραν,
dia
G2250

καὶ
e
G2532

ἀκολουθείτω
siga
G0190

μοι.
me
G1473

E dizia a todos: Se alguem quer vir após mim, negue-se a si mesmo, e tome cada dia a sua cruz, e siga-me.

24 ὃς
quem
G3739

γὰρ
pois
G1063

ἂν
porventura
G0302

θέλῃ
quiser
G2309

τὴν
a
G3588

ψυχὴν
vida
G5590

αὐτοῦ
dele
G0846

σῶσαι,
salvar
G4982

ἀπολέσει
a–perderá
G0622

αὐτήν;
ela
G0846

ὃς
quem
G3739

δ’
porém
G1161

ἂν
porventura
G0302

ἀπολέσῃ
perder
G0622

τὴν
a
G3588

ψυχὴν
vida
G5590

αὐτοῦ
dele
G0846

ἕνεκεν
por–causa
G1752

ἐμοῦ,
de–mim
G1473

οὗτος
este
G3778

σώσει
a–salvará
G4982

αὐτήν.
ela
G0846

Porque, qualquer que quizer salvar a sua vida, perdel-a-ha; porém qualquer que, por amor de mim, perder a sua 
vida, a salvará.

25 τί
que
G5101

γὰρ
pois
G1063

ὠφελεῖται
é–beneficiado
G5623

ἄνθρωπος,
homem
G0444

κερδήσας
tendo–ganhado
G2770

τὸν
o
G3588

κόσμον
mundo
G2889

ὅλον,
todo
G3650

ἑαυτὸν
a–si–mesmo
G1438

δὲ
porém
G1161

ἀπολέσας,
tendo–perdido
G0622

ἢ
ou
G2228

ζημιωθείς?
tendo–se–prejudicado
G2210

Porque, que aproveita ao homem grangear o mundo todo, perdendo-se ou prejudicando-se a si mesmo?
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26 ὃς
quem
G3739

γὰρ
pois
G1063

ἂν
porventura
G0302

ἐπαισχυνθῇ
se–envergonhar
G1870

με
de–mim
G1473

καὶ
e
G2532

τοὺς
das
G3588

ἐμοὺς
minhas
G1699

λόγους,
palavras
G3056

τοῦτον
deste
G3778

ὁ
o
G3588

Υἱὸς
Filho
G5207

τοῦ
do
G3588

ἀνθρώπου
homem
G0444

ἐπαισχυνθήσεται,
se–envergonhará
G1870

ὅταν
quando
G3752

ἔλθῃ
vier
G2064

ἐν
na
G1722

τῇ
a
G3588

δόξῃ
glória
G1391

αὐτοῦ,
dele
G0846

καὶ
e
G2532

τοῦ
do
G3588

Πατρὸς,
Pai
G3962

καὶ
e
G2532

τῶν
dos
G3588

ἁγίων
santos
G0040

ἀγγέλων.
anjos
G0032

Porque, qualquer que de mim e das minhas palavras se envergonhar, d'elle se envergonhará o Filho do homem, 
quando vier na sua gloria, e na do Pae e dos sanctos anjos.

27 λέγω
Digo
G3004

δὲ
porém
G1161

ὑμῖν
a–vós
G4771

ἀληθῶς,
verdadeiramente
G0230

εἰσίν
há
G1510

τινες
alguns
G5100

τῶν
dos
G3588

αὐτοῦ
aqui
G0847

ἑστηκότων,
de–pé
G2476

οἳ
que
G3739

οὐ
não
G3756

μὴ
certamente
G3361

γεύσωνται
provarão
G1089

θανάτου,
morte
G2288

ἕως
até–que
G2193

ἂν
porventura
G0302

ἴδωσιν
vejam
G3708

τὴν
o
G3588

βασιλείαν
reino
G0932

τοῦ
de
G3588

Θεοῦ.
Deus
G2316

E em verdade vos digo que, dos que aqui estão, alguns ha que não gostarão a morte até que vejam o reino de 
Deus.

28 Ἐγένετο
Aconteceu
G1096

δὲ
e
G1161

μετὰ
depois
G3326

τοὺς
destas
G3588

λόγους
palavras
G3056

τούτους,
estas
G3778

ὡσεὶ
cerca–de
G5616

ἡμέραι
dias
G2250

ὀκτὼ,
oito
G3638

καὶ
e
G2532

παραλαβὼν
tomando
G3880

Πέτρον
Pedro
G4074

καὶ
e
G2532

Ἰωάννην
João
G2491

καὶ
e
G2532

Ἰάκωβον,
Tiago
G2385

ἀνέβη
subiu
G0305

εἰς
ao
G1519

τὸ
o
G3588

ὄρος
monte
G3735

προσεύξασθαι.
para–orar
G4336

E aconteceu que, quasi oito dias depois d'estas palavras, tomou comsigo a Pedro, a João e a Thiago, e subiu ao 
monte a orar.

29 καὶ
e
G2532

ἐγένετο
aconteceu
G1096

ἐν
no
G1722

τῷ
o
G3588

προσεύχεσθαι
orar
G4336

αὐτὸν,
ele
G0846

τὸ
a
G3588

εἶδος
aparência
G1491

τοῦ
do
G3588

προσώπου
rosto
G4383

αὐτοῦ
dele
G0846

ἕτερον,
outra
G2087

καὶ
e
G2532

ὁ
a
G3588

ἱματισμὸς
veste
G2441

αὐτοῦ
dele
G0846

λευκὸς
branca
G3022

ἐξαστράπτων.
resplandecente
G1823

E, estando elle orando, transfigurou-se a apparencia do seu rosto, e o seu vestido ficou branco e mui 
resplandecente.

30 καὶ
e
G2532

ἰδοὺ,
eis
G3708

ἄνδρες
homens
G0435

δύο
dois
G1417

συνελάλουν
conversavam
G4814

αὐτῷ,
com–ele
G0846

οἵτινες
os–quais
G3748

ἦσαν
eram
G1510

Μωϋσῆς
Moisés
G3475

καὶ
e
G2532
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E eis que estavam fallando com elle dois varões, que eram Moysés e Elias,

31 οἳ
os–quais
G3739

ὀφθέντες
aparecendo
G3708

ἐν
em
G1722

δόξῃ,
glória
G1391

ἔλεγον
falavam
G3004

τὴν
a
G3588

ἔξοδον
partida
G1841

αὐτοῦ,
dele
G0846

ἣν
que
G3739

ἤμελλεν
estava–prestes
G3195

πληροῦν
a–cumprir
G4137

ἐν
em
G1722

Ἰερουσαλήμ.
Jerusalém
G2419

Os quaes appareceram com gloria, e fallavam da sua morte, a qual havia de cumprir-se em Jerusalem.

32 ὁ
o
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porém
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Πέτρος
Pedro
G4074
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e
G2532

οἱ
os
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σὺν
com
G4862

αὐτῷ
ele
G0846

ἦσαν
estavam
G1510

βεβαρημένοι
pesados
G0916

ὕπνῳ;
de–sono
G5258

διαγρηγορήσαντες
tendo–despertado
G1235

δὲ
porém
G1161

εἶδον
viram
G3708

τὴν
a
G3588

δόξαν
glória
G1391

αὐτοῦ,
dele
G0846

καὶ
e
G2532

τοὺς
os
G3588

δύο
dois
G1417

ἄνδρας
homens
G0435

τοὺς
os
G3588

συνεστῶτας
que–estavam–com
G4921

αὐτῷ.
ele
G0846

E Pedro e os que se achavam com elle estavam carregados de somno, e, quando despertaram, viram a sua gloria 
e aquelles dois varões que estavam com elle.

33 καὶ
e
G2532

ἐγένετο
aconteceu
G1096

ἐν
no
G1722

τῷ
o
G3588

διαχωρίζεσθαι
separarem-se
G1316

αὐτοὺς
eles
G0846

ἀπ’
dele
G0575

αὐτοῦ,
dele
G0846

εἶπεν
disse
G3004

ὁ
o
G3588

Πέτρος
Pedro
G4074

πρὸς
ao
G4314

τὸν
o
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Ἰησοῦν,
Jesus
G2424

Ἐπιστάτα,
Mestre
G1988

καλόν
bom
G2570

ἐστιν
é
G1510

ἡμᾶς
nós
G1473

ὧδε
aqui
G5602

εἶναι;
estarmos
G1510

καὶ
e
G2532

ποιήσωμεν
façamos
G4160

σκηνὰς
tendas
G4633

τρεῖς,
três
G5140

μίαν
uma
G1520

σοὶ,
para–ti
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καὶ
e
G2532
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uma
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Μωϋσεῖ,
para–Moisés
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e
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uma
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Ἠλίᾳ;
para–Elias
G2243

μὴ
não
G3361

εἰδὼς
sabendo
G1492

ὃ
o–que
G3739

λέγει.
diz
G3004

E aconteceu que, apartando-se elles d'elle, disse Pedro a Jesus: Mestre, bom é que nós estejamos aqui, e façamos 
tres tendas, uma para ti, uma para Moysés, e uma para Elias; não sabendo o que dizia.
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G0846

εἰς
na
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τὴν
a
G3588

νεφέλην.
nuvem
G3507

E, dizendo elle isto, veiu uma nuvem que os cobriu com a sua sombra; e, entrando elles na nuvem, temeram.
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voz
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ἐγένετο
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ἐκ
da
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a
G3588

νεφέλης,
nuvem
G3507

λέγουσα,
dizendo
G3004

Οὗτός
Este
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ἐστιν
é
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o
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Υἱός
Filho
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μου,
meu
G1473

ὁ
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dele
G0846

ἀκούετε.
ouvi
G0191
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E veiu da nuvem uma voz que dizia: Este é o meu amado Filho: a elle ouvi.
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G2532

ἐν
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τῷ
o
G3588

γενέσθαι
acontecer
G1096

τὴν
a
G3588

φωνὴν,
voz
G5456

εὑρέθη
foi–encontrado
G2147

Ἰησοῦς
Jesus
G2424

μόνος.
só
G3441

καὶ
e
G2532

αὐτοὶ
eles
G0846

ἐσίγησαν,
calaram
G4601

καὶ
e
G2532

οὐδενὶ
a–ninguém
G3762

ἀπήγγειλαν
anunciaram
G0518

ἐν
naqueles
G1722

ἐκείναις
naqueles
G1565

ταῖς
os
G3588

ἡμέραις
dias
G2250

οὐδὲν
nada
G3762

ὧν
do–que
G3739

ἑώρακαν.
haviam–visto
G3708

E, tendo soado aquella voz, Jesus foi achado só: e elles calaram-se, e por aquelles dias não contaram a ninguem 
nada do que tinham visto.
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Aconteceu
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δὲ
e
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seguinte
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dia
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descendo
G2718

αὐτῶν
eles
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ἀπὸ
do
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τοῦ
o
G3588

ὄρους,
monte
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συνήντησεν
encontrou
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αὐτῷ
a–ele
G0846

ὄχλος
multidão
G3793

πολύς.
grande
G4183

E aconteceu, no dia seguinte, que, descendo elles do monte, lhes saiu ao encontro uma grande multidão;
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Διδάσκαλε,
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olhares
G1914

ἐπὶ
para
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τὸν
o
G3588

υἱόν
filho
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μου,
meu
G1473

ὅτι
porque
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unigênito
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μοί
para–mim
G1473

ἐστιν.
é
G1510

E eis que um homem da multidão clamou, dizendo: Mestre, peço-te que olhes para o meu filho, porque é o unico 
que eu tenho,
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G3708
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espírito
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λαμβάνει
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ele
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e
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καὶ
e
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ἀπ’
dele
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αὐτοῦ,
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συντρῖβον
o–quebrando
G4937

αὐτόν.
ele
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E eis que um espirito o toma, e de repente clama, e o despedaça até escumar; e apenas o larga depois de o ter 
quebrantado.

40 καὶ
e
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ἐδεήθην
pedi
G1189

τῶν
aos
G3588

μαθητῶν
discípulos
G3101

σου,
teus
G4771

ἵνα
que
G2443

ἐκβάλωσιν
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αὐτό,
ele
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οὐκ
não
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ἠδυνήθησαν.
puderam
G1410

E roguei aos teus discipulos que o expulsassem, e não poderam.
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41 ἀποκριθεὶς
respondendo
G0611

δὲ,
e
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ὁ
o
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Ἰησοῦς
Jesus
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disse
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Ὦ
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γενεὰ
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G0571

καὶ
e
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perversa
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ἕως
até
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G4219

ἔσομαι
estarei
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πρὸς
convosco
G4314

ὑμᾶς
vós
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καὶ
e
G2532

ἀνέξομαι
vos–suportarei
G0430

ὑμῶν?
vós
G4771

προσάγαγε
Traze
G4317

ὧδε
aqui
G5602

τὸν
o
G3588

υἱόν
filho
G5207

σου.
teu
G4771

E Jesus, respondendo, disse: Ó geração incredula e perversa! até quando estarei ainda comvosco e vos soffrerei? 
Traze-me cá o teu filho.

42 ἔτι
ainda
G2089

δὲ
e
G1161

προσερχομένου
aproximando-se
G4334

αὐτοῦ,
ele
G0846

ἔρρηξεν
o–lançou–por–terra
G4486

αὐτὸν
a–ele
G0846

τὸ
o
G3588

δαιμόνιον,
demônio
G1140

καὶ
e
G2532

συνεσπάραξεν.
o–convulsionou
G4952

ἐπετίμησεν
repreendeu
G2008

δὲ
porém
G1161

ὁ
o
G3588

Ἰησοῦς
Jesus
G2424

τῷ
o
G3588

πνεύματι
espírito
G4151

τῷ
o
G3588

ἀκαθάρτῳ,
imundo
G0169

καὶ
e
G2532

ἰάσατο
curou
G2390

τὸν
o
G3588

παῖδα,
menino
G3816

καὶ
e
G2532

ἀπέδωκεν
o–devolveu
G0591

αὐτὸν
ele
G0846

τῷ
ao
G3588

πατρὶ
pai
G3962

αὐτοῦ.
dele
G0846

E, quando vinha chegando, o demonio o derribou e o convulsionou; porém Jesus reprehendeu o espirito 
immundo, e curou o menino, e o entregou a seu pae.

43 ἐξεπλήσσοντο
ficavam–atônitos
G1605

δὲ
e
G1161

πάντες
todos
G3956

ἐπὶ
com
G1909

τῇ
a
G3588

μεγαλειότητι
majestade
G3168

τοῦ
de
G3588

Θεοῦ.
Deus
G2316

Πάντων
Todos
G3956

δὲ
e
G1161

θαυμαζόντων
admirando-se
G2296

ἐπὶ
com
G1909

πᾶσιν
todas–as–coisas
G3956

οἷς
que
G3739

ἐποίει;
fazia
G4160

εἶπεν
disse
G3004

πρὸς
aos
G4314

τοὺς
os
G3588

μαθητὰς
discípulos
G3101

αὐτοῦ,
dele
G0846

E todos pasmavam da magestade de Deus. E, maravilhando-se todos de todas as coisas que Jesus fazia, disse 
aos seus discipulos:

44 Θέσθε
Ponde
G5087

ὑμεῖς
vós
G4771

εἰς
nos
G1519

τὰ
os
G3588

ὦτα
ouvidos
G3775

ὑμῶν
vossos
G4771

τοὺς
estas
G3588

λόγους
palavras
G3056

τούτους:
estas
G3778

ὁ
o
G3588

γὰρ
pois
G1063

Υἱὸς
Filho
G5207

τοῦ
do
G3588

ἀνθρώπου
homem
G0444

μέλλει
está–prestes
G3195

παραδίδοσθαι
a–ser–entregue
G3860

εἰς
em
G1519

χεῖρας
mãos
G5495

ἀνθρώπων.
de–homens
G0444

Ponde vós estas palavras em vossos ouvidos, porque o Filho do homem será entregue nas mãos dos homens.

45 οἱ
os
G3588

δὲ
porém
G1161

ἠγνόουν
ignoravam
G0050

τὸ
o
G3588

ῥῆμα
dito
G4487

τοῦτο,
este
G3778

καὶ
e
G2532

ἦν
estava
G1510

παρακεκαλυμμένον
encoberto
G3871

ἀπ’
deles
G0575

αὐτῶν,
deles
G0846

ἵνα
para–que
G2443

μὴ
não
G3361

αἴσθωνται
o–percebessem
G0143

αὐτό.
ele
G0846

καὶ
e
G2532

ἐφοβοῦντο
temiam
G5399

ἐρωτῆσαι
perguntar
G2065

αὐτὸν
a–ele
G0846

περὶ
acerca
G4012

τοῦ
do
G3588

ῥήματος
dito
G4487

τούτου.
este
G3778
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Mas elles não entendiam esta palavra, e era-lhes encoberta, para que a não comprehendessem; e temiam 
interrogal-o ácerca d'esta palavra.

46 Εἰσῆλθεν
Entrou
G1525

δὲ
e
G1161

διαλογισμὸς
raciocínio
G1261

ἐν
entre
G1722

αὐτοῖς,
eles
G0846

τὸ,
o
G3588

τίς
qual
G5101

ἂν
porventura
G0302

εἴη
seria
G1510

μείζων
maior
G3173

αὐτῶν.
deles
G0846

E suscitou-se entre elles uma questão, a saber, qual d'elles seria o maior.

47 ὁ
o
G3588

δὲ
porém
G1161

Ἰησοῦς
Jesus
G2424

εἰδὼς
conhecendo
G1492

τὸν
o
G3588

διαλογισμὸν
raciocínio
G1261

τῆς
do
G3588

καρδίας
coração
G2588

αὐτῶν,
deles
G0846

ἐπιλαβόμενος
tomando
G1949

παιδίον,
criança
G3813

ἔστησεν
a–pôs
G2476

αὐτὸ
ela
G0846

παρ’
junto–a
G3844

ἑαυτῷ,
si
G1438

Mas, vendo Jesus o pensamento de seus corações, tomou um menino, pôl-o junto a si

48 καὶ
e
G2532

εἶπεν
disse
G3004

αὐτοῖς,
a–eles
G0846

Ὃς
Quem
G3739

ἐὰν
se
G1437

δέξηται
receber
G1209

τοῦτο
esta
G3778

τὸ
a
G3588

παιδίον
criança
G3813

ἐπὶ
em
G1909

τῷ
o
G3588

ὀνόματί
nome
G3686

μου,
meu
G1473

ἐμὲ
a–mim
G1473

δέχεται;
recebe
G1209

καὶ
e
G2532

ὃς
quem
G3739

ἂν
porventura
G0302

ἐμὲ
a–mim
G1473

δέξηται,
receber
G1209

δέχεται
recebe
G1209

τὸν
o
G3588

ἀποστείλαντά
que–me–enviou
G0649

με.
a–mim
G1473

ὁ
o
G3588

γὰρ
pois
G1063

μικρότερος
menor
G3398

ἐν
entre
G1722

πᾶσιν
todos
G3956

ὑμῖν
vós
G4771

ὑπάρχων,
sendo
G5225

οὗτός
este
G3778

ἐστιν
é
G1510

μέγας.
grande
G3173

E disse-lhes: Qualquer que receber este menino em meu nome, recebe-me a mim; e qualquer que me recebe a 
mim, recebe o que me enviou; porque aquelle que entre vós todos fôr o menor, esse será grande.

49 Ἀποκριθεὶς
Respondendo
G0611

δὲ,
e
G1161

�ὁ�
o
G3588

Ἰωάννης
João
G2491

εἶπεν,
disse
G3004

Ἐπιστάτα,
Mestre
G1988

εἴδομέν
vimos
G3708

τινα
alguém
G5100

ἐν
no
G1722

τῷ
o
G3588

ὀνόματί
nome
G3686

σου
teu
G4771

ἐκβάλλοντα
expulsando
G1544

δαιμόνια,
demônios
G1140

καὶ
e
G2532

ἐκωλύομεν
o–proibíamos
G2967

αὐτὸν,
ele
G0846

ὅτι
porque
G3754

οὐκ
não
G3756

ἀκολουθεῖ
segue
G0190

μεθ’
conosco
G3326

ἡμῶν.
conosco
G1473

E, respondendo João, disse: Mestre, vimos um que em teu nome expulsava os demonios, e lh'o prohibimos, 
porque não te segue comnosco.
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50 εἶπεν
disse
G3004

δὲ
porém
G1161

πρὸς
a
G4314

αὐτὸν
ele
G0846

‹ὁ›
o
G3588

Ἰησοῦς,
Jesus
G2424

Μὴ
Não
G3361

κωλύετε;
proibais
G2967

ὃς
quem
G3739

γὰρ
pois
G1063

οὐκ
não
G3756

ἔστιν
é
G1510

καθ’
contra
G2596

ὑμῶν,
vós
G4771

ὑπὲρ
por
G5228

ὑμῶν
vós
G4771

ἐστιν.
é
G1510

E Jesus lhes disse: Não lh'o prohibaes, porque quem não é contra nós é por nós.

51 Ἐγένετο
Aconteceu
G1096

δὲ
e
G1161

ἐν
no
G1722

τῷ
o
G3588

συμπληροῦσθαι
completarem-se
G4845

τὰς
os
G3588

ἡμέρας
dias
G2250

τῆς
da
G3588

ἀναλήμψεως
assunção
G0354

αὐτοῦ,
dele
G0846

καὶ
e
G2532

αὐτὸς
ele
G0846

τὸ
o
G3588

πρόσωπον
rosto
G4383

ἐστήρισεν,
firmou
G4741

τοῦ
do
G3588

πορεύεσθαι
ir
G4198

εἰς
a
G1519

Ἰερουσαλήμ
Jerusalém
G2419

E aconteceu que, completando-se os dias para a sua assumpção, voltou o seu rosto para ir a Jerusalem.

52 καὶ
e
G2532

ἀπέστειλεν
enviou
G0649

ἀγγέλους
mensageiros
G0032

πρὸ
diante
G4253

προσώπου
do–rosto
G4383

αὐτοῦ.
dele
G0846

καὶ
e
G2532

πορευθέντες,
indo
G4198

εἰσῆλθον
entraram
G1525

εἰς
em
G1519

κώμην
aldeia
G2968

Σαμαριτῶν,
de–samaritanos
G4541

ὡς
como
G5613

ἑτοιμάσαι
para–preparar
G2090

αὐτῷ.
para–ele
G0846

E mandou mensageiros adiante da sua face; e, indo elles, entraram n'uma aldeia de samaritanos, para lhe 
prepararem pousada,

53 καὶ
e
G2532

οὐκ
não
G3756

ἐδέξαντο
o–receberam
G1209

αὐτόν,
ele
G0846

ὅτι
porque
G3754

τὸ
o
G3588

πρόσωπον
rosto
G4383

αὐτοῦ
dele
G0846

ἦν
estava
G1510

πορευόμενον
indo
G4198

εἰς
para
G1519

Ἰερουσαλήμ.
Jerusalém
G2419

Mas não o receberam, porque o seu aspecto era como de quem ia a Jerusalem.

54 ἰδόντες
vendo
G3708

δὲ,
e
G1161

οἱ
os
G3588

μαθηταὶ
discípulos
G3101

Ἰάκωβος
Tiago
G2385

καὶ
e
G2532

Ἰωάννης
João
G2491

εἶπαν,
disseram
G3004

Κύριε,
Senhor
G2962

θέλεις
queres
G2309

εἴπωμεν
que–digamos
G3004

πῦρ
fogo
G4442

καταβῆναι
descer
G2597

ἀπὸ
do
G0575

τοῦ
o
G3588

οὐρανοῦ
céu
G3772

καὶ
e
G2532

ἀναλῶσαι
os–consumir
G0355

αὐτούς?
eles
G0846

E os seus discipulos, Thiago e João, vendo isto, disseram: Senhor, queres que digamos que desça fogo do céu o 
os consuma, como Elias tambem fez?

55 στραφεὶς
voltando-se
G4762

δὲ,
porém
G1161

ἐπετίμησεν
os–repreendeu
G2008

αὐτοῖς,
eles
G0846

<καὶ
e
G2532

εἴπεν,
disse
G3004

Οὐκ
Não
G3756

οἴδατε
sabeis
G1492

οἵου
de–qual
G3634

πνεύματός
espírito
G4151

ἐστε
sois
G1510

ὑμεῖς>.
vós
G4771

Voltando-se, porém, elle, reprehendeu-os, e disse: Vós não sabeis de que espirito sois.
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56 <ὁ
o
G3588

γὰρ
pois
G1063

υἱὸς
Filho
G5207

τοῦ
do
G3588

ἀνθρώπου
homem
G0444

οὐκ
não
G3756

ἦλθεν,
veio
G2064

ψυχὰς
vidas
G5590

ἀνθρώπων
de–homens
G0444

ἀπολέσαι,
destruir
G0622

ἀλλὰ
mas
G0235

σῶσαι>.
salvar
G4982

καὶ
e
G2532

ἐπορεύθησαν
foram
G4198

εἰς
para
G1519

ἑτέραν
outra
G2087

κώμην.
aldeia
G2968

Porque o Filho do homem não veiu para destruir as almas dos homens, mas para salval-as. E foram para outra 
aldeia.

57 Καὶ
E
G2532

πορευομένων
indo
G4198

αὐτῶν
eles
G0846

ἐν
pelo
G1722

τῇ
o
G3588

ὁδῷ,
caminho
G3598

εἶπέν
disse
G3004

τις
alguém
G5100

πρὸς
a
G4314

αὐτόν,
ele
G0846

Ἀκολουθήσω
Seguir-te-ei
G0190

σοι
a–ti
G4771

ὅπου
aonde–quer–que
G3699

ἐὰν
porventura
G1437

ἀπέρχῃ.
fores
G0565

E aconteceu que, indo elles pelo caminho, lhe disse um: Senhor, seguir-te-hei para onde quer que fôres.

58 καὶ
e
G2532

εἶπεν
disse
G3004

αὐτῷ
a–ele
G0846

ὁ
o
G3588

Ἰησοῦς,
Jesus
G2424

Αἱ
As
G3588

ἀλώπεκες
raposas
G0258

φωλεοὺς
tocas
G5454

ἔχουσιν,
têm
G2192

καὶ
e
G2532

τὰ
as
G3588

πετεινὰ
aves
G4071

τοῦ
do
G3588

οὐρανοῦ
céu
G3772

κατασκηνώσεις;
ninhos
G2682

ὁ
o
G3588

δὲ
porém
G1161

Υἱὸς
Filho
G5207

τοῦ
do
G3588

ἀνθρώπου
homem
G0444

οὐκ
não
G3756

ἔχει
tem
G2192

ποῦ
onde
G4226

τὴν
a
G3588

κεφαλὴν
cabeça
G2776

κλίνῃ.
reclinar
G2827

E disse-lhe Jesus: As raposas teem covis, e as aves do céu ninhos, mas o Filho do homem não tem onde reclinar a 
cabeça.

59 Εἶπεν
Disse
G3004

δὲ
e
G1161

πρὸς
a
G4314

ἕτερον,
outro
G2087

Ἀκολούθει
Segue
G0190

μοι.
me
G1473

ὁ
o
G3588

δὲ
porém
G1161

εἶπεν,
disse
G3004

‹Κύριε›,
Senhor
G2962

Ἐπίτρεψόν
Permite
G2010

μοι
a–mim
G1473

πρῶτον�,
primeiro
G4412

ἀπελθόντι,
tendo–partido
G0565

θάψαι
sepultar
G2290

τὸν
o
G3588

πατέρα
pai
G3962

μου.
meu
G1473

E disse a outro: Segue-me. Porém elle disse: Senhor, deixa que primeiro eu vá, e enterre a meu pae.

60 εἶπεν
disse
G3004

δὲ
porém
G1161

αὐτῷ,
a–ele
G0846

Ἄφες
Deixa
G0863

τοὺς
os
G3588

νεκροὺς
mortos
G3498

θάψαι
sepultarem
G2290

τοὺς
os
G3588

ἑαυτῶν
próprios
G1438

νεκρούς;
mortos
G3498

σὺ
tu
G4771

δὲ,
porém
G1161

ἀπελθὼν,
tendo–partido
G0565

διάγγελλε
anuncia
G1229

τὴν
o
G3588

βασιλείαν
reino
G0932

τοῦ
de
G3588

Θεοῦ.
Deus
G2316

Mas Jesus lhe disse: Deixa aos mortos enterrar os seus mortos: porém tu vae e annuncia o reino de Deus.

61 Εἶπεν
Disse
G3004

δὲ
e
G1161

καὶ
também
G2532

ἕτερος,
outro
G2087

Ἀκολουθήσω
Seguir-te-ei
G0190

σοι,
a–ti
G4771

Κύριε;
Senhor
G2962

πρῶτον
primeiro
G4412

δὲ
porém
G1161

ἐπίτρεψόν
permite
G2010

μοι
a–mim
G1473

ἀποτάξασθαι
despedir-me
G0657

τοῖς
dos
G3588

εἰς
em
G1519

τὸν
a
G3588

οἶκόν
casa
G3624

μου.
minha
G1473
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Disse tambem outro: Senhor, eu te seguirei, mas deixa-me despedir primeiro dos que estão em minha casa.

62 εἶπεν
disse
G3004

δὲ
porém
G1161

πρὸς
a
G4314

αὐτὸν
ele
G0846

ὁ
o
G3588

Ἰησοῦς,
Jesus
G2424

Οὐδεὶς
Ninguém
G3762

ἐπιβαλὼν
tendo–posto
G1911

τὴν
a
G3588

χεῖρα
mão
G5495

ἐπ’
sobre
G1909

ἄροτρον,
arado
G0723

καὶ
e
G2532

βλέπων
olhando
G0991

εἰς
para
G1519

τὰ
as–coisas
G3588

ὀπίσω,
de–trás
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εὔθετός
apto
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ἐστιν
é
G1510

τῇ
para–o
G3588

βασιλείᾳ
reino
G0932

τοῦ
de
G3588

Θεοῦ
Deus
G2316

E Jesus lhe disse: Ninguem, que lança mão do arado e olha para traz, é apto para o reino de Deus.
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